
Die Königin  von Pablo Neruda 

Ich hab dich zur Königin ernannt. 

Größere gibt es, größer als du.  

Reinere gibt es, reiner als du.  

Schönere gibt es, schöner als du. 

Doch du bist die Königin. 

Wenn du durch die Straßen gehst,  

erkennt dich keiner. 

Niemand sieht deine Krone aus Kristall,  

niemand schaut den Teppich aus rotem Gold,  

den jeder Schritt von dir betritt,  

den Teppich, der gar nicht da ist. 

Und wenn du erscheinst,  

rauschen alle Flüsse in meinem Körper auf,  

rütteln die Glocken am Himmel,  

und ein Hymnus erfüllt die Welt. 

Nur du und ich,  

nur du und ich, meine Liebe,  

hören ihn tönen. 

 

La Reina   von Pablo Neruda 

Yo te he nombrado reina. 

Hay más altas que tú, más altas. 

Hay más puras que tú, más puras. 

Hay más bellas que tú, hay más bellas. 

Pero tú eres la reina. 

Cuando vas por las calles 

nadie te reconoce. 

Nadie ve tu corona de cristal, nadie mira 

la alfombra de oro rojo 

que pisas donde pasas, 

la alfombra que no existe. 

Y cuando asomas 

suenan todos los ríos 

en mi cuerpo, sacuden 

el cielo las campanas, 

y un himno llena el mundo. 

Sólo tú y Yo, 

sólo tú y yo, amor mío, 

lo escuchamos. 


